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YepHiBennbKM HalliOHaAbHMM VHiBepcuteToM iM. IOpisa @eabkoBnya
(aaai YHY), posramosannm y YepHisipix (Ykpaina), o sya. Korjjoonncrskoro 2,
Yepnisni-58012, Yxpaina, B 0codi pekropa, mpod. Crennana MeabHirayka
Ta
YuiBepcurerom «OBigiyc» M. Korcranna (aaai YOK), postaniosanuM B
M. Koncranna (Pymynis), npocr. Mamas, 124, Aaes VYuiBepcitemiir, 1, wm.

Koncrana, 900527, PymyHnis, B 0codi pekropa, npod. Jdenyna Tibepiyca €mype,
1110 Aaai iMeHyI0TbCsT CTopoHamu.

O6masi CTOpoHM BM3HAIOTL CBOIO CIiABHY KOMIIETEHIIIIO IMAMMUCYBaTU 1110
yroay i
SACBIAYVYIOTE,
B SIKOCTi BMIIMX HaBUYaAbHUX 3aKAaAiB, 3aBJAaHHS SKNX ITOASITalOTh Y PO3BUTKY
OCBITM, HayKM Ta KYABTYPM, IIJO BOHM IIATPUMYIOTH OCBITHI Ta A0CAIAHMIIBKI
IporpaMy, a TaKOXX IIporpaMmu MODIABHOCTI BMKAajadiB i CTyAeHTiB 000X
3aKAaAiB yepe3 B3a€MOBMIIAHI MPOEKTM CIHiBIIpali Ta 0OMiHy. 3 IJi€0 MeTOIO

Croponn gocAram Takux A0MOBAEHOCTel:

Crarta 1. O0'exT criBmpaii

ITiai riei yroau:

1. IliaTpmMmyBaTm 3araapHi YMOBM HAYKOBO-TE€XHIYHOI, OCBITHBOI Ta
aAMiHICTpaTMBHOI CIIBIIpalli MiXK ABOMa VHiBepcuTeTaMl, SKi CKOOPAMHYIOTb
CBOIO AIAABHICTD 3 METOIO CHPUAHHS PO3BUTKY A0CAIAKEeHb Ta HaBYaHHs Ha BCIX
PIBHIX.

2. IliaTpuMyBaTH CHiABHI A0CAIAHMIIBKI IIPOEKTH B 3aA€>KHOCTI Bij CIIABHMX
IHTepeCiB CTOPIH 1 HAABHUX PeCypCiB.

3. 3aoxo4dyBaTy CTBOPEHHIO, OPTaHi3allil0 Ta KOOPAMHYBAaHHIO HaBYaAbHOI

AlSIABHOCTI.



4. Crpusaty 00OMiHy BUKAazayaMy, HayKOBIISIMU Ta CTyA€HTaMI BiATIOBiAHO
AO MIDKHapOAHMX HOPM 1 BHYTPIIIIHLOTO peri1aMeHTy KOJKHOTO YHIBepCUTETY.

5. 3aoxouyBaTu CIILAbHY OpTaHi3allilo Mi>KHapOAHMX KOHIPeciB.

6. IliatpumyBaTtu criapHi HayKoBi ITyDaikailii, KyApTypHi 3axoam Ta iHmmi

BUAM AISIABHOCTI, AKi MOXKYTb IIPEeACTaBAATH iIHTEpeC 4151 000X YHIBEPCUTETIB.

CrartTs 2. YMOBM criBIIpaiii

CriiBpoOiTHUIITBO MIX ABOMa yHiBepcuTeTamu BigbysaTuMmeThca y cdepi
OCBiTM, HAyKOBUX JAOCAiAKe€Hb Ta OOMIHYy CTyJeHTaMM, a TaKOX OOMiHy
aAMiHICTpaTMBHO-TEXHIYHMM MepcoHaAoM. Y 3B'sA3Ky i3 1M, odmasi CtopoHn
IIOTOAXKYIOTBCA CIIBIIPALIIOBATH 33 TAKIIMM HAITPsIMKaMIU:

1. TlpuitmaTit BUKAaAauiB, AOCAIAHMKIB 1 CTyAeHTIB Bij yHiBepcurery-
napraepa. Takox Oyge MOXAMBO BM3HAUMTH CIIOCIO, BIiATIOBIAHO A0 sKOrO
o0mABa 3aKAaAM HaAaBaTUMYTh CTyAeHTaM AOIIOMOTY.

2. CmismpamnooBaTu y HayKOBMX IIporpaMax i CIILABHMX Mi>KHapOAHMX
AOCAIAHUIIBKMX IIPOeKTax.

3. IlpoBoanTy 0OMiH iHpOpMAaIli€IO B HAYKOBMX Ta TeXHIUHMX cepax.

4. Po3pobuti MmaricTepchki IporpaMiu IIOABINIHMX AWMIIAOMIB, a TaKOX
MIpOTpaMM CITiABHMX AOKTOPCBKMX CTYIIEHIB (I10ABilHe KepiBHUIITBO).

5. Pospoburtu nnporpamy MOOiABHOCTI 4451 BUKAAaAa4iB 1 CTYA€HTiB.

6. Po3po0asTu cr1iabHi 40CAIAHMITEK] TTIPOEKTH.

7. bpatu ygacts y xoHdepeHIIiiX, CMMIIO3iyMax, ceMiHapax TOLLO, IO
OPraHi3OBYIOTHCS YHIBEPCHUTETOM-TIaPTHEPOM.

8. 3airicHIOBaTH OOMIH ITyDAaiKaIiamMu.

9. OpranizoByBaTy HaB4aAbHi Ta KyABTYPHI ITOI3AKN AA4 CTYAEHTIB.

10. OpranizosyBaTy AiTHI IKOAM A4S CTYAEHTIB i BUKAaAadiB.

Obuasi Croponn OyayTe mIykaTu HeoOxigHi iHaHCOBI pecypcu A4
peaaizamil Umux IyHKTiB cHisnpani. Ilo moxamsocti, yHiBepcuTeT, SIKNUIT
IIpuiiMae, HajaBaTUMe Oe3KOIITOBHe IIPOXKMBAaHH:A BUKAAAAIlbKOMY  Ta
aAMIHICTpaTUBHOMY II€PCOHAAY, a TAaKOX CTyJAeHTaM YHiBepcuTeTy-lIIapTHepa Ha

CITiABHO IIOTOAXKEHI I1epioAu MOOLABHOCTI.



Crattsa 3. Opranisanis coiBpoOiTHMIITBa

1. Koxen yHuiBepcureT mNpusHada€ KoOpAuHATOpa, sAKuilt  Oyae
KOHTPOAIOBaT! Ta KOOPAMHYBATH CIIABHI 3aX0AM.

2. Croponu 30008 A3yI0TbCs 3a ITOTPeOM IIPOBOANTH B3a€MHI KOHCYABTAIIiI.

3. PeryasipHo mosuHHI OyTi IIpeAcTaBAeHi ONMCU IIPOeKTiB, sKi Oyam abo
BeAYTHC:, a TAKOXK I1AaHM MalOyYTHIX ITPOEKTIB.

4. Ilporpamn, ix TpuBaAicTh i Cr1ocOOM cCriBIIpalli, a TaKOX, MOXKAMBICT
posimupeHHs1 cdep CHiBpoOiTHUIITBA OyAyThb BHM3HAYaTUCA CleliaAbHIMU

yroaamu, siKi CKAagaTuMyTh A04aTKU A0 PaMKOBOI YTOAMN.

CratTsa 4. Tepmin aii yroan

Yroaga Bcrymae B cuay 3 gatm i mignmcanHsa oboma CropoHamm, aie
IIPOTAIOM 3 POKIB 1 aBTOMaTHYHO IIPOAOBXKYBaTUMEThCs Ha 3 POKM, AKIIO JKOAHA
31 CTopiH He MOBiAOMAsAE€ IIPO NPUIIMHEHHS All yroAM He IIi3HiIIe 3a IIiCTh
Micanis. Y BuUNaAKy IIPUIIMHEHH:S Ail, 3axoAy, 3all1aHOBaHI YTOAOIO, CAig
3aBePIINUTI.

Aana Yroaa mignmcaHa B YOTUPBOX IIPUMIPHUKAX, ABa PYMYHCBKOIO Ta ABa
YKpalHChKOIO MOBaMU (II0 ABa IIPUMIipHMKA AAs1 KOXKHOI CTOpOHM), AKI MarOTh

IA@HTUYIHMIT 3MICT Ta IOPUAUYHY CHAY.

YepHiBe1bKI1I1 HalllOHAABHIIA Yuisepcuret «Osiaiyc» M. KoHcTaHIa

yHiBepcuteT iMmeni I0pisa Peapkosrda
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« b 7420 s EWORK AGREEMENT OF COOPERAT

BETWEEN

National University “Iurii Fedkovici” from Cernauti (CHNU), with headquarters in Cernauti
(Ukraine), street Kotiubynskii, no. 2, Cernauti — 50812, Ukraine, represented by Rector, Prof. Dr. Stepan

Melnychuk
AND

“Ovidius” University from Constanta (UOC), with headquarters in Constanta (Romania), Boulevard
Mamaia, no. 124, Alley of University no. 1, Constanta - 900527, Romania, represented by Rector, Prof.
Dr. Danut Tiberius Epure,

hereinafter called Parties.

Both Parties recognize their common legal capacity to conclude this Agreement and

DECLARE,

As academic institutions which have the mission to promote education, research and culture, they
encourage educational and research programs and the mobility of teachers and students from both
universities through projects of cooperation and win-win exchanges. For this purpose they stipulate the

following articles:

Article no. 1. Object of cooperation

This Agreement has the following objectives:

1. To stipulate the general conditions of educational, scientific, technical and administrative
cooperation between these universities which will coordinate their activities for the purpose of
development of all their areas of activities;

2. To encourage joint research projects depending on the interest of both institutions and on their
resources;

3. To stimulate the creation, organization and coordination of academic activities;

4. To facilitate the exchange of teachers, researchers and students according to international rules and
rules of procedure of each university;

5. To promote common organization of international congresses;



6. To encourage common publications, cultural symposiums and other manifestations which are

important for both universities.

Article no. 2. Ways of cooperation

The cooperation between these universities will be accomplished through the educational and research

activities and through the exchanges of teachers, students and administrative stuff. In order to realize this

both universities agree to collaborate in following directions:

il L S

9.

To receive teachers, researchers and students from partner universities. So, it will be possible to
establish how both universities will provide assistance for the students;

To collaborate in development of scientific programs and in common programs of international
researches;

To exchange informative documents from technical and scientific areas;

To develop dual Masters degree and PhD joint degree;

To develop a mobility program for teachers and students;

To develop common research projects;

To attend conferences, symposiums, workshops and others, which are organized by partner
university;

To exchange publications;

To organize study and cultural visits for students;

10. To organize summer school for students and teachers.

Both Parties will find financial resources in order to accomplish these tasks. The host University

will provide, depending on the possibilities, free accommodation for the teachers and administrative stuff

and for the students from Partner University during mobility periods mutual agreed.

Article no. 3. Organizing of cooperation

Each university will appoint a coordinator to control and coordinate the common activities;

The Parties will consult each other whenever necessary;

They will produce reports at regular intervals which will present the bilateral projects which are
completed, in process or projected;

The programs, their duration and modalities of cooperation and the possibility to extend areas of
collaboration will be established through specific agreements which will be annexed to this

Framework Agreement.



Article no. 4. Validity of agreement
This Agreement will become valid for a three years period when will be signed by both Parties. It will be
automatically extend for periods of three years if one of Parties does not declare his intention to cease it at
least six month before.

The activities under this Agreement shall be carried out.

This Agreement was signed in quadruplicate, two in Romanian and two in English (duplicate for each

Part) having same content and same legal value.

National University “Iurii Fedkovici®™ “Qvidius” Universi
y

from Cernauti

tepafi Melnyohuk Prof. Dr. Danut Tiberius Epure
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Universitatea Nationald ,Iurii Fedkovici” din Cernauti (CHNU), cu sediul in Cernauti
(Ucraina), Str. Kotiubynskii, nr. 2, Cernauti — 50812, Ucraina, reprezentata de Rector, Prof.
Dr. Stepan Melnychuk

11

Universitatea ,Ovidius” din Constanta (UOC), cu sediul in Constanta (Roménia), Bd.
Mamaia, nr. 124, Aleea Universitatii nr.1, Constanta - 900527, Romania, reprezentata de

Rector, Prof. univ. dr. Danut Tiberius Epure,
numite in continuare Parti.

Ambele Parti 1si recunosc capacitatea legala comuna de a incheia acest Acord si
DECLARA,

in calitatea lor de institutii de Invatamant superior cu misiunea de promovare a
invatamantului, cercetdrii si culturii, cd incurajeaza programele de educatie si cercetare ca
si mobilitatile profesorilor si studentilor de la ambele institutii, prin intermediul unor

proiecte de cooperare si schimb reciproc avantajoase. In acest scop se stipuleaza

urmatoarele:

Articolul 1. Obiectul cooperarii

Prezentul Acord are urmatoarele obiective:

1. S5a stipuleze conditiile generale de cooperare educationald, stiintificd, tehnicd si
administrativa intre cele doua universitdti, care isi vor coordona activitatile pentru
dezvoltarea tuturor domeniilor lor;

2. Sa incurajeze proiecte comune de cercetare, in functie de interesele ambelor institutii
precum si de resursele disponibile;

3. Sa stimuleze crearea, organizarea si coordonarea activitatilor academice;

4. S5a faciliteze schimbul de profesori, cercetdtori si studenti in concordantd cu regulile

internationale si cu regulamentele interioare ale fiecarei universitati;



a3
6.

Sa promoveze organizarea comuna a congreselor internationale;
Sd incurajeze publicatiile comune, simpozioanele culturale si alte tipuri de manifestari

care prezintd interes pentru ambele universitati.

Articolul 2. Modalitatile de cooperare

Cooperarea intre cele doud universitati se va concretiza in activitati de educatie si

cercetare, in schimburi de profesori, studenti si de personal administrativ. Pentru aceasta,

ambele universitdti sunt de acord s colaboreze pe urmatoarele directii:

1.

10.

Sa primeasca profesori, cercetatori si studenti de la universitatile partenere. Astfel, va fi
posibil sd se stabileasca modul in care ambele institutii vor oferi asistenta studentilor;
Sé colaboreze in cadrul unor programe stiintifice si in cadrul unor programe comune
de cercetare internationale;

Sd facd schimb de documente cu caracter informativ in domenii tehnice si stiintifice;

Sa dezvolte programe de Master cu Dubld Diplomd si, de asemenea, programe de
doctorat in co-tuteld;

Sa dezvolte un program de mobilitati pentru profesori si student;;

Sa dezvolte proiecte comune de cercetare;

Sa participe la conferinte, simpozioane, workshop-uri etc. organizate de universitatea
partenerd;

Sa faca schimb de publicatii;

Sa organizeze vizite de studii si culturale pentru studenti;

Sa organizeze scoli de vara pentru studenti si profesori.

Ambele Parti vor cauta resursele financiare necesare pentru realizarea acestor

A~

propuneri. In médsura posibilitdtilor, Universitatea gazdd va pune la dispozitie cazare

gratuitd pentru personalul didactic si administrativ, precum si pentru studentii

Universitdtii partener, pentru perioadele de mobilitate agreate de comun acord.



Articolul 3. Organizarea cooperarii

1. Fiecare universitate va numi un coordonator pentru controlul si coordonarea
activitatilor comune;

2. Partile se vor consulta reciproc de cate ori va fi necesar;

3. Laintervale regulate se va redacta un raport care prezinta proiectele bilaterale derulate,
in curs si proiectate;

4. Programele, durata lor si modalitdtile de cooperare, precum si posibilitatea de
extindere a domeniilor de colaborare se vor stabili prin acorduri specifice, care se vor

anexa la Acordul cadru.

Articolul 4. Valabilitatea acordului
Prezentul Acord intra in vigoare de la data semnarii sale de catre ambele Parti, avand
valabilitate de trei ani. El se prelungeste in mod automat pentru perioade de cate trei ani,
daca nici una dintre pirti nu declard ci doreste si il intrerupd, cu cel putin sase luni
inainte.

Activitatile prevazute in prezentul Acord trebuie duse la indeplinire.

Prezentul Acord a fost incheiat in 4 (patru) exemplare, doud in limba romana si doua in
limba engleza (cate doua exemplare pentru fiecare Parte), avand acelasi continut si aceeasi
valoare juridica.

Pentru Universitatea Nationala , Iurii Pentru Universitatea ,Ovidius” din

Fedkovici” din Cernauti Con_st@r Ha,

Prof. univ, dr. Stepan MELNYCHUK  Prof. univ. dr. Dinu
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